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יר1 שִׁ֥
Nyanyian

עֲל֗וֹת מַּֽ הַֽ
ziarah

ה לִשְׁלֹ֫מֹ֥
oleh–Salomo
H8010

אִם־
Jika–

׀יְהוָה֤ 
TUHAN
H3068

לאֹ־
tidak–
H3808

יִבְנֶ֬ה
membangun
H1129

יִת בַ֗
rumah

וְא  ׀שָׁ֤
sia-sia
H7723

עָמְל֣וּ
bekerja
H5998

בוֹנָי֣ו
para–pembangunnya
H1129

בּ֑וֹ
di–dalamnya

אִם־
jika–

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

יִשְׁמָר־
menjaga–
H8104

יר עִ֝֗
kota

וְא  ׀שָׁ֤
sia-sia
H7723

ד שָׁקַ֬
berjaga
H8245

ר׃ שׁוֹמֵֽ
penjaga
H8104

Nyanyian ziarah Salomo. Jikalau bukan TUHAN yang membangun rumah, sia-sialah usaha orang yang 
membangunnya; jikalau bukan TUHAN yang mengawal kota, sia-sialah pengawal berjaga-jaga.

וְא2 שָׁ֤
Sia-sia
H7723

ם  ׀לָכֶ֨
bagimu

ימֵי מַשְׁכִּ֪
bangun–pagi-pagi
H7925

ק֡וּם
bangun

חֲרֵי־ מְאַֽ
duduk–terlambat–
H0309

בֶת שֶׁ֗
duduk
H3427

אֹ֭כְלֵי
makan
H0398

לֶחֶ֣ם
roti
H3899

הָעֲצָבִ֑ים
jerih–payah

ן כֵּ֤
demikianlah

ן יִתֵּ֖
Ia–memberi
H5414

ידִיד֣וֹ לִֽ
kepada–kekasih-Nya

שֵׁנָֽא׃
tidur
H8142

Sia-sialah kamu bangun pagi-pagi dan duduk-duduk sampai jauh malam, dan makan roti yang diperoleh dengan 
susah payah -- sebab Ia memberikannya kepada yang dicintai-Nya pada waktu tidur.

הִנֵּ֤ה3
Lihatlah
H2009

נַחֲלַת֣
warisan
H5159

יְהוָה֣
TUHAN
H3068

בָּנִי֑ם
anak-anak

ר כָ֗ שָׂ֝
upah
H7939

י פְּרִ֣
buah
H6529

טֶן׃ הַבָּֽ
kandungan
H0990

Sesungguhnya, anak-anak lelaki adalah milik pusaka dari pada TUHAN, dan buah kandungan adalah suatu upah.

ים4 כְּחִצִּ֥
Seperti–anak-anak–panah
H2671

בְּיַד־
di–tangan–
H3027

גִּבּ֑וֹר
pahlawan
H1368

ן כֵּ֝֗
demikianlah

בְּנֵי֣
anak-anak

ים׃ הַנְּעוּרִֽ
masa–muda

Seperti anak-anak panah di tangan pahlawan, demikianlah anak-anak pada masa muda.

י5 אַשְׁרֵ֤
Berbahagialah
H0835

בֶר הַגֶּ֗
laki-laki
H1397

ר אֲשֶׁ֤
yang

א מִלֵּ֥
mengisi
H4390

אֶת־
–
H0853

אַשְׁפָּת֗וֹ
tabung–panahnya
H0827

הֶ֥ם מֵ֫
dengan–mereka
H1992

א־ ֹֽ ל
tidak–
H3808

שׁוּ יֵבֹ֑
malu
H0954

י־ כִּֽ
ketika–

יְדַבְּר֖וּ
mereka–berbicara
H1696

אֶת־
dengan–
H0854

אוֹיְבִ֣ים
musuh-musuh
H0341

ׁעַר׃ בַּשָּֽ
di–pintu–gerbang
H8179

Berbahagialah orang yang telah membuat penuh tabung panahnya dengan semuanya itu. Ia tidak akan 
mendapat malu, apabila ia berbicara dengan musuh-musuh di pintu gerbang.
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